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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
Proxy Form B. 

 
 
เลขทะเบียนผูถื้อหุ้น _______________ เขียนท่ี  
Shareholder registration number Written at  

 วนัท่ี เดือน พ.ศ.  
 Date Month Year 

(1) ขา้พเจา้ สัญชาติ   
 I/We Nationality  

อยูเ่ลขท่ี ซอย  ถนน  ต าบล/แขวง  
Residing / located at Soi  Road Subdistrict   

อ าเภอ/เขต จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์  
District  Province Postal Code 

(2) เป็นผูถื้อหุ้นของ บริษัท ซุปเปอร์ เทอร์เทิล จ ำกัด (มหำชน) 
 Being a shareholder of Super Turtle Public Company Limited  

โดยถือหุ้นจ านวนทั้งส้ินรวม หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง ดงัน้ี 
Holding a total of shares and having the vote equal to votes as follows: 

 หุ้นสามญั หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง 
 Ordinary share shares having the vote equal to  votes  

 หุ้นบุริมสิทธิ หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง 
 Preference share shares having the vote equal to votes 

(3) ขอมอบฉนัทะให้  (ผูถื้อหุน้สามารถมอบฉนัทะให้กรรมการอิสระของบริษทัฯ ได)้ 
 Hereby appoint  (The shareholder may appoint the Company’s independent director to be his/her proxy.) 

 ช่ือ อาย ุ ปี อยูเ่ลขท่ี  
Name Age years  residing at 

ถนน ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต  
Road Subdistrict District 

จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์ หรือ 
Province Postal Code Or 

 ช่ือ อาย ุ ปี อยูเ่ลขท่ี  
Name Age years  residing at 

ถนน ต าบล/แขวง อ าเภอ/เขต  
Road Subdistrict District 

จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์  
Province Postal Code 

อากรแสตมป์ 20 บาท 
Duty Stamp of THB20  

 นายชยัวฒัน์ อศัวินทรางกูร  
 Mr. Chaiwat Atsawintarangkun           

นนทบุรี  
Nonthaburi     

   71 
   71           

101/72   หมู่ 2  
101/72 Moo 2   

//////         ซอยมณียา ซอย 6  
////////       Soi Maneeya Soi 6 
 

ไทรมา้  
Sai Ma  

นนทบุรี  
Nonthaburi 

11000 
11000     
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คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจา้ในการประชุมสามัญ  
ผูถื้อหุ้นประจ าปี 2567 ส าหรับงวดสามเดือนส้ินสุด 31 มีนาคม 2567 ในวนัท่ี 17 กรกฎาคม 2567 เวลา 14.00 น. ในรูปแบบ 
การประชุมผา่นส่ืออิเลก็ทรอนิกส์ (E-AGM) เพียงรูปแบบเดียวเท่านั้น หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 
Anyone of these persons as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2024 Annual General Meeting of Shareholders 
for three-month ended 31 March 2024 on 17 July 2024, at 2.00 p.m. via electronic means, or such other date, time and place as the meeting 
may be held. 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี ดงัน้ี 
 I/we hereby grant my/our proxy to vote at the meeting on my/our behalf as follows: 

วำระท่ี 1 รับทรำบรำยงำนผลกำรด ำเนินงำนและรำยงำนคณะกรรมกำรบริษทัส ำหรับงวดสำมเดือนส้ินสุด 31 มีนำคม 2567 
Agenda 1 To acknowledge the report on the operating results and the Board of Directors’ report for three-month ended 

31 March 2024 
(ไม่มีการลงคะแนนเสียงในวาระน้ี / No casting of votes in this agenda) 

วำระท่ี 2 พจิำรณำอนุมัติงบกำรเงินส ำหรับงวดสำมเดือนส้ินสุด 31 มีนำคม 2567 
Agenda 2 To consider and approve the financial statements for three-month ended 31 March 2024 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

วำระท่ี 3 พจิำรณำอนุมัติงดจ่ำยเงินปันผลส ำหรับผลกำรด ำเนินงำนส ำหรับงวดสำมเดือนส้ินสุด 31 มีนำคม 2567 
Agenda 3 To consider and approve the omission of the dividend payment for the operating results for three-month  

ended 31 March 2024 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

วำระท่ี 4 พจิำรณำเลือกตั้งกรรมกำรแทนกรรมกำรที่ต้องออกตำมวำระ 
Agenda 4 To consider the election of directors to replace those who will retire by rotation  

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เลือกตั้งกรรมการทั้งชุดท่ีไดรั้บการเสนอช่ือ 
Elect the entire group of nominated directors 

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
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  เลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
Elect each nominated director individually 

ช่ือกรรมการ            พลเรือเอก ประชาชาติ ศิริสวสัด์ิ   
Director’s name        Admiral Prachachart Sirisawat   

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
ช่ือกรรมการ            นางกรศิริ พิณรัตน ์    
Director’s name        Mrs. Kornsiri Pinnarat    

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

วำระที่ 5 พจิำรณำก ำหนดค่ำตอบแทนของกรรมกำรประจ ำปีบัญชี 2567 ส้ินสุด  31 มีนำคม 2568 
Agenda 5 To consider and approve the determination of the directors’ remuneration for the fiscal year 2024 ended 31 March 2025 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

วำระที่ 6 พจิำรณำแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก ำหนดค่ำตอบแทนของผู้สอบบัญชีประจ ำปีบัญชี 2567 ส้ินสุด 31 มีนำคม 2568 
Agenda 6 To consider and approve the appointment of auditors and the determination of audit fee the fiscal year 2024  

ended 31 March 2025 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

วำระท่ี 7 พจิำรณำเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ำมี) 
Agenda 7 To consider other matters (if any) 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
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(5)  การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะน้ีให้ถือว่าการลงคะแนน
เสียงนั้นไม่ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุ้น 
If the proxy does not vote in accordance with my/our voting instructions specified herein, such vote shall be deemed 
incorrect and is not made on my/our behalf as the shareholder. 

(6) ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไวไ้ม่ชัดเจน หรือในกรณีท่ี
ท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไ้ขเปล่ียนแปลงหรือ
เพ่ิมเติมขอ้เทจ็จริงประการใด ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
In the event that I/we have not specified or have not clearly specified my/our voting instruction in any agenda, or in the 
event that the meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in the 
event that there is any amendment or addition of any facts, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our 
behalf as he/she deems appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผูร้ับมอบฉันทะกระท าไปในการประชุมนั้น เวน้แต่กรณีที่ผูร้ับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบุใน
หนังสือมอบฉนัทะให้ถือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting, except in the event that the proxy does not vote in accordance with my/our 
voting instructions specified herein, shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 

ลงช่ือ/Signed …………………………………………... ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
   (...…………………...…………………….) 

ลงช่ือ/Signed …………………………………………... ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
   (...…………………...…………………….) 

ลงช่ือ/Signed …………………………………………... ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
   (...…………………...…………………….) 

ลงช่ือ/Signed …………………………………………... ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
   (...…………………...…………………….) 

หมำยเหต/ุRemarks 

1. ผูถื้อหุ้นท่ีมอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผูรั้บมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่
สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้
Shareholder who appoints a proxy shall appoint only one proxy to attend and vote at the meeting, and may not split 
his/her votes to different proxies to vote separately. 

2. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดท่ีไดรั้บการเสนอช่ือหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
In the agenda regarding election of directors, the entire group of nominated directors, or any individual nominated 
directors, can be elected. 

3. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไดใ้นใบประจ าต่อ
แบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ 
In the case where there are agenda other than those specified above, additional details may be specified in the 
Attachment to this Proxy Form B. 
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ใบประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
Attachment to Proxy Form B. 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถื้อหุ้นของ บริษัท ซุปเปอร์ เทอร์เทิล จ ำกัด (มหำชน) ในการประชุมสามัญผูถื้อหุ้นประจ าปี 2567 
ส าหรับงวดสามเดือนสิ้นสุด 31 มีนาคม 2567 ในวนัที ่ 17 กรกฎาคม 2567 เวลา 14.00 น . ในรูปแบบการประชุมผ่าน 
ส่ืออิเลก็ทรอนิกส์ (E-AGM) เพียงรูปแบบเดียวเท่านั้น หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย 
The appointment of proxy by a shareholder of Super Turtle Public Company Limited for the 2024 Annual General Meeting 
of Shareholders for three-month ended 31 March 2024 on 17  July 2024 at 2.00 p.m., via electronic means, or such other date, 
time and place as the meeting may be held. 

 วำระท่ี เร่ือง  
 Agenda Re: 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

 วำระท่ี เร่ือง  
 Agenda Re: 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

 วำระท่ี เร่ือง  
 Agenda Re: 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate. 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
 The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

 


